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deals so fully and so much more ably with the
limitations of the purely reductive standpoint, that
I need not elaborate this aspect of the subject here.
It has been argued that psycho-analysis does
not claim to be more than a therapeutic technique
and a method of research, and that it is irrelevant
for the psychologist to concern himself with the
question of human development or with the in-
evitable ancillary problems of morality, religion,
and human relationship- In this very argument
the essential limitations of this standpoint stand
self-confessed, since a psychology that excludes
the most vital problems of life from its sphere of
responsibility requires no further criticism. It is
already moribund- Actually, of course, a psycho-
logic nihilism which broke down every individual
form into its elements and put nothing in its
place could not, conceivably, have anything but
disastrous therapeutic results. But Freud does
put something positive and definite in its place;
for there always remains the transference to the
analyst, which, in the case of a positive transfer-
enee, involves a gradual assimilation by the patient
to the analyst's general attitude to life, and in the
alternative case a very definite rejection of the man
and all his ways*
This unconscious identification with the analyst
is quite outside the sphere of the latter's control
It is inherent in the analytical relationship. But
for the analyst to wash his hands of this uncon-
scious effect, with its far-reachin'g moral influence
upon the patient's subsequent development, is as
irresponsible as though a surgeon were to shut his
eyes to the inevitable dangers of haemorrhage and
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